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JBOEMW3MbI B COBPEMEHHbIX KOHTEKCTAX

EUPHEMISMS IN MODERN CONTEXTS

Ya. llyinskaya
V. Chizhikova

Summary: The present article reveals the meaning of the concept
of "euphemism" and the prerequisites for its emergence, the
multidimensionality of the phenomenon of euphemism is discussed.
Also, the study contains a historical reference to the nuances of the use
of euphemisms at different stages of social development. The aim of the
work is to consider the peculiarities of euphemisms in modern contexts on
the material of different social discourses (mass media and advertising,
politics, cinematography), to study how these linguistic means can shape
the public opinion and how the information is perceived.

The conclusion highlights the reasons for the use of euphemisms in each
of the considered contexts. The relevance of the topic is marked by the
frequency of the use of euphemisms in modern times.

Summarising the material considered, the authors conclude that in
different modern contexts euphemisms are used for different purposes:
from political correctness to a means of speech manipulation.

Keywords: ~ euphemisms, euphemia, linguopragmatics, political
correctness, speech manipulation, mass media, advertising, political
discourse, cinema, social discourses.
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OHATUE “3BdeMM3M” B IMHIBUCTMKE ONpeneneHo noy-

T OHO3HAYHO, NOoJABNALLEE KOMNYECTBO YUEHbIX

[JalT CMHOHMMUKYHble TpakToBku. O.C. AxmaHoBa
B “CrioBape JNUHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB” nuweT: 3Bde-
MK3M — “Tpon, COCTOALNIN B HENPAMOM, NMPUKPbITOM, BeX-
NMBOM, CMAryatoLLem 0603HaYeHNM Kakoro-nmbo npegmeTa
unn asnenuna” [1]. U.P. FanbnepuH nuweT, 4to 3BYeMm3mbl —
“3TO CNIOBa 1 C/IOBOCOYETaHNA, NOABAAOLMECA B A3bIKE ANA
0603HaueHNA NOHATUI, KOTOPbIE yXKe UMeT Ha3BaHWA, HO
CUMTAOTCA MoYeMy-nTnbo HEMPUATHLIMU, FPYObIMK, HEMpK-
JINYHBIMU AW HU3KUMK” [2].

MonBneHne 3BdemMn3Ma Kak A3bIKOBOTO ABAEHUS U 3B-
bemmm Kak npouecca TECHO CBA3AHO C npedybexaeHnamm
nofen Ha paHHeln cTaguu pas3BuTUS obuiecTBa. MNpUHATO
CYMTaTb, UTO 3BPEMM3MbI MPOU3O0LLIIN U3 CIIOB-TAbY (TO e,
yTo 1 Tabyn3mbl), KOTOpPbIE B CBOK Ouyepefb BO3HUKIN Ha
nouse mudonornyeckmx seposanuii. [3, C. 376]. B CpegHne
BEKa C “KynbTOM” KypTya3HOCTM 3BGEMU3MbI HaXOZAT elle
6onbluee npumeHeHue [4]. MpumepHo ¢ XVI Beka nogu no-
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AnHomayus: B HacToALei cTaTbe packpblBaeTCA 3HaUeHue NoHATUA “3Bdemn3m”
1 NPeAnoCbINKY ero BO3HUKHOBEHNA, 00CY/1aeTcA MHOTONNaHOBOCTb GeHoMeHa
sdemun. Takxe, B NCCIe0BaHUN COREPXKMTCA UCTOPUYECKaA CMPaBKa O HI0aH-
(ax 1CNoNb30BaHUA IBYEMIU3MOB Ha PaHbIX Tanax 0OLLEeCTBEHHOrO pa3BUTUA.
Llenb paboTbl 3aKntoyaeTca B paccMOTPeHUN 0CoBEHHOCTEI NCMOMb30BaHNA 3B-
$emu3MoB B COBPEMEHHbIX KOHTEKCTaX Ha MaTepuane pa3HbIX COLManbHbIX ANC-
KypcoB (aHrnoa3blunble (MU v peknama, nonuTuka, KuHematorpad), B U3yueHnm
TOrO, 1 KaK 3T0 A3bIKOBOE CPEACTBO MOXET BANATD Ha 06LLeCTBEHHOE MHEHIe U
BOCNpuUATIE MHGOPMALIM.

B 3aKnioueHm BbIeNATCA NPUYNHBI UCMIONb30BAHMA IBGEMU3MOB B KaX/OM
U3 PacCMaTPUBAEMbIX KOHTEKCTOB. AKTyaNnbHOCTb TeMbl 06YCOBIEHA YACTOTHO-
CTbI0 UCNONb30BaHMA 3BGEMU3MOB B COBPEMEHHOCTH.

060611125 pacCMOTPeHHbIN MaTepuan, aBTopbl IPUXOAAT K BbIBOZY, 4TO B paznny-
HbIX COBPEMEHHbIX KOHTEKCTaX 3BYeMU3MbI MCNONb3YHTCA ANA PaHbIX Lieneil: oT
NONUTKOPPEKTHOCTY J10 CPEACTBA PeueBoii MaHUMyNALYIA.

KnioueBble CfloBa: 3BGeMU3MbI, 3BGEMUS, NMHTBOMPArMaTKa, NOANTKOPPEKT-
HOCTb, peyeBast MaHunynauma, (MU, peknama, noauTIAYecKkiit AUCKYpPC, KUHeMa-
T0rpad, CoLManbHble ANUCKYPCb.

CTeneHHO OTKa3blBaloTCA OT NPUMUTUBHbIX CTPAXOB, TENepb
coumasnbHble NPUYVHbBI NOATANKMBAOT MHAMBUAYYMOB K UC-
nosib30BaHuio 38pemnsmos [5].

XX n XXI Bek 3To 3noxa rnobanbHON acCUMMUNALMN.
CHauana 3Bdemun3aLma 3aTpoHyna Takme TeMbl, Kak paca,
nonosas NPUHAANEXHOCTb, MO3Xe K 3TOMY nepeyHto foba-
BMANCH 3BPEMM3MbI, MOMOratoLLiie 06X04UTb CTOPOHOW Bbl-
paXeHus, KOTopble CMOCOBCTBYIOT INAXKM3MY (focn. agism),
cekcmsmy u xangusmy (gocn. heightism - guckpumunHauma
Mo Npu3HaKy HM3Koro pocta). Cenyac mMbl UCMONb3yeEM 3B-
bemmn3mbl UTobbl 1M30exaTb HEKOPPEKTHOCTU BbICKa3blBa-
HWIA, YTOObI ObITb TONEPAHTHBIMY [6].

OBdemn3mMbl  ABAAIOTCA HEOTbEMJSIEMON YacCTbilo CO-
BPEMEHHbIX PEKNIaMHbIX C/IOraHOB OT 6OMbLWNX A0 MaJsibiX
Kopnopauuin. Hawnbonbliee KonuyectBo 3BGEMU3MOB
BCTPEUAETCA B TAKMX PEKSIaMHbIX TEMAxX Kak: KOCMETUKa,
KocmeTonorus, cpeactsa 60pb0Obl C IMWHMM BECOM - IMEH-
HO Te TeMbI, TaK UM MHAYe Kacalolmneca BHELWHEro B1aa ye-
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NOBEKa, a, COOTBETCTBEHHO, BbIpa)eHnA JONMXHbI ObITb rpa-
MOTHO MPOCYNTAHbI, HE fOJIXKHbI KOUTMKOBATb BHELLUHWUN BUS,
NnoTeHUManbHOM LeneBor ayanuTopun, a MArko YKa3bliBaTb
Ha HefoCTaTKM 1 NPU 3TOM OTMETUTb, YTO BCE MOMpPaBMMO,
HY>KHO BbI3bIBaTb Y C/IyLIATENA HEMPOW3BONbHOE XeflaHne
npuobpectn peknammpyemoe. leHepanusauma 3HaveHus -
CaMblll YacTbiil NpreM 3Bdemmusaumm B pekname. Mpu Hem
YyacTHoe 3ameHsaeTcA OOLMM, TepAeTCcA KOHKpeTMKa, HO
CHWXAEeTCA HeraTuBHoOe 3ByuyaHue. PaccMOTpuM peknam-
HbI TEKCT Ha Hanmume 3Bdemn3moB: “To target this, Vichy
offers you a range of anti-imperfection products” [7]. Cnoso
“imperfection” aBnseTca Hambonee ynoTpebrmbiM 3Bde-
MU3MOM B peKflaMHOM AncKypce. [puctaBka «im-» nogpas-
yMeBaeT OTpuLaHME WM MPOTUBOMONIOKHOCTb, MO3TOMY
«imperfection» MOXHO paccMaTprBaTb Kak OTCYTCTBME CO-
BEPLUEHCTBA, @ He KaK Hannuyme oTpuLaTeNnbHOro KayecTsa.
CnoXXHOCOCTaBHble pPEKNIAaMHble CloraHbl, OTHOCALLMECA
K COCTaBy NPOAyKTa WM YNakoBKW C KOpHeM -free Takxe
ABNATCA 3BdeMMCTMYECKUMU. Pazbepem yacTo 3Byuvallee
“cruelty-free”. imeeT mecTo Ta e reHepanu3aumsa 3HaueHus,
Befb “CBOOOAHDIN OT »ecToKkocTn” (B OyKBasibHOM nepeBo-
[le C aHMMNIACKOro) ABNAeTCs 0606LIeHHbIM K “6e3 ucnbiTa-
HUI Hap, XNBOTHbIMK". CeMaHTMYeCKaa MoJerb, Nexallaa B
OCHOBE [JaHHOTO CNOXKHOTO CJI0Ba (M APYrux CJ10B, UCMOJIb-
3yembIX B peKlaMHOM AMCKypce ¢ YacTbio “free”), npeano-
naraet yTBepxfeHue “oT 06paTHOro”: B HUX yKa3blBaeTCA
Pa3HOBMAHOCTb “311a" OT KOTOPOro TOT UM UHOWN CyObeKT
ABnAeTCcA cBOOOAHbBIM. HeraTnBHbIN KOMMOHEHT B 3TOM CJly-
Yyae OTPULLAETCA, XOTA U COAEPXKMUTCA B CEMAHTHKe C/IOBa.

Cnegnyowmi peknaMHbI CoraH OT TOM e KoCcMeTnye-
cKol komnaHuu: “Discover our two-step routine to fight the
first signs of age”. “To fight the first signs of age” - HepocTa-
TOYHO yaauHasa GOPMYIMPOBKa, N ee efjBa MOXKHO Ha3BaTb
3BpeMn3amom. He cobnofeH Kputepuin ceMaHTUYeCKOM
HeonpegeneHHoctn (no E.M. CeHunukuHon). Konmnuectso
MHPOPMaLMM He COKpaLlaeTca, a HeraTMBHaA accouuauma
C onpefesieHHbIM BO3PacTOM OcCTaeTcA. Torga UCMosb3y-
eTca gpyraa ¢opmynmpoBka: “Do you wish to reduce the
appearance of certain imperfections of age?”. OTreHouYHOe
3HaueHue No3nTnBHee, Beab rnaron “reduce” 6onee HelTpa-
neH, yem “fight” n3 npownoro npumepa.

Takxe nonynsapHa meTadopm3auma 3HaYeHNA B peka-
Me. K npumepy, paccMOTprM 3TO Ha Npumepe peknambl
aHTuuennonuTHoro Kpema ot Vichy — “CelluDestock...
reduces the appearance of «orange skin»”. 3gecb Habnoga-
eM BblpaxkeHue “orange skin’, uto 6ykBanbHO nepeBoanTCA
Kak “anenbcrnHoBas Kopka” Kak n3eectHo, metadpopa — 310
CTUANCTUYECKMIA NPUEM, MTPU KOTOPOM OAHO C/IOBO WY Bbl-
pa)keHve UCnosnb3yeTca A 0003HaAYeHMs LPyroro, Ytobbl
nepefaTtb onpeAeneHHbIi CMbICA WA SMOLMOHANbHYIO
oKpacKy. B gaHHom cnyuae, ucnonb3oBaHue MeTadopbl
«orange skin» gna onucaHuA UennonuTa genaet peknamy
6onee nNprBneKaTeNbHOM 1 MOHATHOW ANA LieNeBon ayguTo-
pun. OHa co3aaeT 06pa3s B ymax noTpebutenen, CBsA3aHHbIN

Cepus: [lymanumapHeie Hayku N°4 anpeno 2024 2.

C HeXxenaTesibHbIM COCTOAHMEM KOXMW, KOTOPOE OHU XOTAT
YCTPaHUTb MPY MOMOLLY 3TOFO Kpema.

B CMW cambiMy akTyanbHbIMK 3Bdpemmr3MamMun ABAAOT-
CA MONMTKOPPEKTHbIE efMHNLbI, 3aTpar1mBaoLie pacoByio
N 3THUYECKYI0 NMPUHALNEXHOCTb, YMCTBEHHbIE U Gpu3u-
yeckne HefoCTaTKM (U OTKIIOHEHWA), AeNIKaTHble TeMbl.
PaccmoTpum npumep 3BdbemMmusaLum Ha CTaTbe 13 XKypHana
“The Guardian™:

“People of color may face “ethnicity penalty” on car
insurance in England” HauHem c cemaHTuKu, «people of
color» - 370 ¢pasa, B KOTOPOI LIBET UCMONb3YeTCA Kak Me-
TadopuryecKnii AeCKpPUNTOp AN PAacoBO Pa3HOOOpPA3HbIX
niopen. OHo nogpa3yMeBaeT, UTo LiBET UX KOXKWN OTINYaeTcA
OT LiBEeTa KOXW AOMUHVPYIOLLEN PacoBOW rpymnrbl, KOTOpPas,
Kak npaBuso, siBiAeTcA 6enoi. DTOT TePMUH CTPeMUTCA
ObITb MHKITIO3MBHBIM 1 TPU3HaAET O6LMIA ONbIT U NPOGNEMDI,
C KOTOPbIMU CTaJIKMBAKOTCA JIOAM C Pa3HbIM PacoBbIM MPo-
ncxoxeHviem. TepMUH BO3HUK Kak bonee yBaxuTenbHasa u
NMONNTUYECKN KOPPeKTHas afibTepHaTMBa paHee UCMoJb30-
BaBLUMMCA TepMuHaMm «colored people» nnu «non-whites»,
KOTOpble CUMTaNMCh YHU3UTESbHBIMU 1 aCCOLMMPOBANNCH C
CUCTEMHbBIM PaCU3MOM.

B cnepytoweii ctatbe xypHana “The Guardian” peub
nget npo Juka JypbuHa, ceHaTopa wTaTta MnnnHownc: “He
purports to support pro-choice movement’, rae pro-choice -
3BdeMr3M, MacKNPYOLMIA HEMNPUATHbIE JeTann 1 BbICTaB-
NAOWMIA CNOBO B NONOXUTENBHOM Kntoye. OHO BbiCTynaeTt
B KayecTBe 3BpeMU3Ma, 3ameHAA Honee nNpAmMble NN SMO-
LIMOHANIbHO 3apsAXeHHble TEPMUHDI, TakMe KaKk «3a abopT»
U1 «3a npaea Ha abopT», KOTOpble MOTYT Bbl3blBaTb Hera-
TUBHYIO peakuuio. Micnonb3oBaHne TepmurHa pro-choice B
ONCKyccnax 1 gebatax 06 abopTax MOXKHO paccmMaTpuBaTb
Kak MOMbITKYy MpeAcTaBUTb BOMPOC B HEMTPaSibHOM WK
60nee NO3NTMBHOM, YeM HEraTVIBHOM CBeTe, MoAYepKMNBan
NpaBo YesioBeKa MPUHMMaTb PeLeHNA OTHOCUTENIbHO CBO-
ero Tena. B kKauecTBe BbiBOAa CTOUT CKa3aTb, UTO TaK Kak OC-
HOBHOW YCTaHOBKOW My6GNMLNCTUKI ABNAETCA BO3LeNCTBUE
Ha o6LlecTBEHHOE MHEHNe, TO NePBOCTENEHHAA POJib B Ta-
Kux Tekctax CMW npriobpeTaeT MMEHHO BO3AENCTBYHIOLLYO
byHKUuMto.

B nonutnueckom anckypce ot ygauHoin GopmynnpoBKM
3aBVICUT MHOFO€: HauMHas C NMOJIMTUYECKOTrO UMMIKA FOBO-
psALLiero 1 3akaHuMBas o6LLEeCTBEHHbIM CO3HaHVeM. MoXHO
BbIAENUTb ABE IMaBHble Lenn 3BdpemMr3alum B NOUTUKE -
n36exaTb KOMMYHUKATUBHbIX KOHOIMKTOB WY NyratoLmx
BbICKa3blBaHWI 1 CKa3UTb OOBEKTVBHYIO PEaNbHOCTb.

O6patumca K peun ToHn bnap, 6biBLIEro NpemMbep-mu-
HucTpa BennkobpurtaHuu: “And there will be people you will
have known that aren’t going back home, and we grieve for
them and we pay respect to them for everything they did
and the sacrifice they made”. Mbl Bunm, Kak gBaxzabl 38¢e-
MM3aLMy NofBepraeTca TeMa CMepTy, Befib NMOUTUK NOHM-
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MaeT, YTO OHa [OSKHa 6blTb 3aTPOHYTa OYeHb aKKypaTHO,
W NpaBWbHbIN BbIOOP CNOB 06s3aTeneH (COOTBETCTBEHHO,
uenb 3Bdpemum3aLmm - n3bexkaTb NyraroLMx BbICKa3biBaHUI).
C nomoubio 3BGeMn3MOB aTMocdepa CTaHOBUTCS Gonee
NaTPMOTUYHOM, Yem TparmyHow. NosaTomy nepBor peakum-
el nybnukn 6yeT He CTpax 1 yHbIHUE, a yBaXkeHWe 1 6naro-
roseHue. 3Byyano 6bl N1 To NpeasioxeHne Obl NPaBUSIbHO,
ecnu 66l BMeCTO 3BGpeMn3mMoB 6bisio 6bl cnoBo «death»?

NckaxkeHne o6beKTVBHOW peanbHOCTU (MU MaHuny-
NATVBHOE MCKa)KeHWe) C MOMOLLbIO MCMONb30BaHMA 3Bde-
MU3Ma HabnopaeTca B crefylolem npumepe: BO Bpems
npembepctBa ToHU bnap cTpaHbl, NpoBoAALLMEe BOEHHble
KamnaHun B VMpake onucbiBanucb Kak «the coalition of the
willing». 9ToT 3BdemMn3m CnyKun gna Cco3faHuAa WN3uUn
BEJIKOrO anbfAHCa, XOTA B HEM aKTVBHO y4acTBOBaNW NLlb
HEeMHOro CTpaH.

Yao6HbIM B LeNAX JIMHIBUCTUYECKOrO aHanm3a Ha sBde-
MU3Mbl ABNAETCA KYNbTOBbI amepuKaHCKun cepuan “OT-
yasHHble gomoxo3ankn” (“Desperate Housewives”), Ha npu-
Mepe Hero paccMOTPUM 0COBEHHOCTU GYHKLMOHMPOBaHNA
3BPEeMN3MOB B COBPEMEHHOM KUHeMaTorpade. KntoueBbimn
durypammn ABnAOTCA yeTblpe NpefCTaBUTENbHULbI CpefHe-
ro Knacca, npoxusawlwme B cybypbum — ux couranbHbiii
CTaTyC Kak pa3 ¥ npeanonaraeT HenpsAMble, CMAryawoLme
BblCKa3bIBaHus, boraTtyio 3Bdemmamamu peub [9, C. 23-40].
B nunoTtHol cepuun 3puTenb y3HaeT, YTO HappaTuB MAeT oT
nvya Mapu Inunc AHr, ogHON U3 pe3naeHToB-4omMoxo3seK Bu-
ctepun JIsiH, CMepTb KOTOPOW Clyunnacb NpU 3arajouHbix
obcToaTenbCcTBax. B nponore oHa roBopuT: “I was laid to rest
on a Monday. After the funeral, all the residents of Wisteria
Lane came to pay their respects. And, as people do in these
situations, they brought food."“Laid to rest” - ogHa 13 3Bde-
MUCTUYECKUX 3ameH TeMaTukm cmeptu [10, C. 236], koTopas
CHWXaeT rpagyc Tparnyeckoro aeHotaTa “buried”’, npespa-
Wwan atMocdepy nepBbiX MVHYT cepuana oT TparnyHom (a ot
Takomn aTmMochepbl NPOCTO He 6bino Bbl CMbICNa: 3puTesb He
UyBCTBYET SMOLIMOHAJIbHYIO MPUBA3AHHOCTb K MEepCOHaxy,
a COOTBETCTBEHHO He MOXKET COXaNleTb ee YXOAY U3 XU3HY;
KUHemaTorpaduuecknii 3¢pdeKT 6bi1 6bl HEBANMAHDIN) B CMU-
peHHyt0. IBdeMM3M NOCTPOEH Ha NMPUHLMMNE CEMaHTUYECKON
TpaHcpopmauwmy, Korga OykBasibHOe AelCTBUE MOMeLLeHus
Tena B MeCTO MOC/iefHero YNnoKoeHua BblpakaeTca bonee
MATKMM, MeTadopuueckum obpasom. Mcnonb3oBaHne npo-
cToro rnarona «laid» nogpa3symeBaer GepexxHoe pasmelle-
HVe, CNoCco6CTBYA Bonee yTEWNTENIBHOMY 11 MEHEE CYPOBOMY
onvcaHuio npoLecca norpebeHuns 1 cioBocoyeTaHne npmoob-
peTaeT 605ee NONOXKNUTENIbHOE, YeM OTPULIATENIbHOE 3Have-
Hue, Bedb “to rest” 03HauaeT HabpaTbCA M, OTAOXHYTb. “Laid
to rest” TakxKe MOXKeT 03HauaTb CJZIOKHYIO KM3Hb MOKOWMHOTO.

Cnegytowuii npumep 3sdemmsauymm Habnogaem B ava-
nore mexgy WHpaHTUNbHON [A6puanb Conuc, KoTopyto
MOSIHOCTbIO 0becneumBaeT My OM3HECMEH, U e€ Moapyrow,
6bIBLIMM MapKeTonorom, JlnHeTT CKago.
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labpuanb pasmbiwnaet: | wonder if | still fit into that
dress.

JlunetT: Well, here’s a thought. How about for once in
your life you apply yourself?

ra6puanb: What does that mean?

JNuneTT: It means for as long as I've known you, you have
been skating by on your looks and charm.

“Apply oneself” B 6ykBanbHOM nepeBofe 03HavaeT “npu-
MeHUTb ceba’, s3Bdemm3auna obpasoBaHa reHepann3npyio-
LWMM CNocobom, 3To MacKupyoLwmin 3Bdemusm. bonee nps-
Mas ke opmMynupoBKa morna 6bl 3Byyatb “How about for
once in your life you work hard yourself?". C Toukn 3peHus
nuHreucTuKKM dpasa «to apply oneself» nHTepecHa Tem, uto
B Hel rnaron «apply» ncnonb3yeTcA HECKONIbKO HeTpaau-
LMOHHO: OObIYHO OH WCMONb3YeTCsA B 3HAYEHUW «UCMOJb-
30BaTb» WK «MOJIb30BaTbCA». Hanprmep, Mbl MOXeM CKa-
3aTb “to apply SPF for sun protection”. OgHako Bo ¢pa3ze «to
apply oneself» cnoso «apply» ncnonbsyerca metadopuye-
CKM 1 O3HAYaeT «npwuaraTb UM HanpaBasTb CBOU YCUNNSAY».

MpoaHanmsvpyem auanor Mexagy ABYMS HE3HAKOMbIMM
noAbMY Ha NapPKOBOYHO CTOsIHKe. Mabpuanb npunapkosa-
nacb Ha MecTe, OTBEAEHHOM AJ1A NIOAEN C OFPaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTAIMY, BElb €€ My>K OC/eN, U OHA XOTesNa BbiHe-
CTV 13 3TOTO XOTb KaKylo-TO Bbirofy. B 3To e Bpemsi Myx-
UMHe Ha MHBAJIAHOWN KOMACKe BMAWT, YTO GDU3NUECKMN 3[0-
poBas feByLUKa 3aHANa MECTO AJIA TEX, KOMY OHO HYXHee, 1
3aBOAUT C HEW Avanor:

My»kumHa: | guess you didn't see that big blue sign.

Fabpwvanb: What? | have a thingy.

My»umHa: Yeah, | noticed that. You don't look handi-
capped to me.

Fabpwanb: I'm not. My husband is. He is blind.

My»umHa: Only he can park here.

Fabpuanb: And how is he gonna park a car if he can't see?

Ha npotsxeHun puanora HabniogaeTtca rpagauus us
aBpemm3amoB “that big blue sign” (uTo saBnAeTcA MHoro-
KOMMOHEHTHbIM 3B$EMMN3MOM, 06Pa30BaHHbIM C MOMOLLbIO
METOHUMUN - CONUMKEHME NO OLHON NNLUb XapaKTepUCTU-
Ke uBeTa, kK cnoBocoyeTaHuo “handicap parking sign”) n “a
thingy” k gucdemmamam “handicapped” n “blind” [9].

NTaK, n3yyeHme Tembl Nokasano, YTO 3ameHa Henpwu-
ATHbIX MO KaKOW-TO MPUYMHE C/IOB CyllecTBOBasna C Hesa-
MamMATHbIX BpemMeH 1 Oblna Bcerga CBOMCTBEHHA YENOBEKY.
Ypanocb BblAenuTb Lenu MCNonb3oBaHUA 3BGEMMU3MOB B
Pa3HbIX COBPEMEHHbIX KOHTEKCTaX: 3BGpEeMU3Mbl NCMOSb3y-
toTcA B KnHematorpade, utobbl nepenaTb *KMBOCTb peyn 1
Co34aTb HYXHYI0 aTMocoepy, B pekiame, YToObl TaKTUYHO
yKa3aTb Ha HelOCTaTKM filodel, He Ha3blBas NX MPAMbIM TeK-
ctom, B CMW, ytobbl AOCTUYD MONIUTKOPPEKTHOCTY, YMOJI-
YaTb YTO-IMOO B MAaHUMYAATUBHBIX AN HEMAHUMYNATUBHbIX
Lensax, B NoIMTHKe, YToObl MCKa3UTb peanbHOCTb nnmn n3be-
»aTb KOMMYHUKaATVBHbIX KOHMJIMKTOB.
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